[bookmark: _Hlk507858313]DARBŲ VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS NR._____
[bookmark: _Hlk38355250][bookmark: _Hlk179055846][bookmark: _Hlk507860587](ECOCOST NR. 17259) AVARINIŲ SITUACIJŲ LIKVIDAVIMO VANDENTIEKIO, LIETAUS NUVEDIMO, ŠILDYMO IR NUOTEKŲ TINKLUOSE DARBAI

2025 m.  _________ d.
[bookmark: _Hlk38355261]Kaunas

VšĮ Kauno technologijos universitetas, buveinės adresas: K. Donelaičio g. 73, LT-44249 Kaunas, Lietuvos Respublika, juridinio asmens kodas 111950581, atstovaujamas pareigos, vardas, pavardė, veikiančio (-ios) pagal atstovavimo pagrindas, (toliau – Užsakovas), 
ir 
[bookmark: _Hlk507860694][bookmark: _Hlk31958351]Rangovo pavadinimas, buveinės adresas: buveinės adresas, juridinio asmens kodas juridinio asmens kodas, atstovaujamas (-a) pareigos, vardas, pavardė, veikiančio (-ios) pagal atstovavimo pagrindas, (toliau – Rangovas), 
toliau Užsakovas ir Rangovas kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė šią darbų viešojo pirkimo–pardavimo sutartį (toliau – Sutartis):
[bookmark: _GoBack]
1. SUTARTIES OBJEKTAS

1.1. [bookmark: _Hlk507858363]Šia Sutartimi Rangovas įsipareigoja atlikti avarinių situacijų likvidavimo vandentiekio, lietaus nuvedinmo, šildymo ir nuotekų tinkluose darbus, nurodytus Sutarties priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Darbai), o Užsakovas įsipareigoja sumokėti Rangovui už jo tinkamai, kokybiškai ir laiku atliktus Darbus šioje Sutartyje ir šios Sutarties priede Nr. 1 “Techninė specifikacija” (toliau – Techninė specifikacija) nustatyta tvarka ir terminais. Taip pat šios Sutarties objektą sudaro darbai, kurie nėra numatyti Techninės specifikacijos 3 priede, tačiau yra tiesiogiai susiję su užsakomais Darbais (tokių darbų vertė negali viršyti 10 % visos Sutarties vertės be PVM, o tokių darbų įkainiai bus apskaičiuojami pagal Techninės specifikacijos 3.1.2. punkte nurodytą tvarką).  
1.2. Rangovas privalės atlikti Darbus pagal raštišką Užsakovo pateiktą užsakymą. Užsakovas turi teisę nemokėti už Rangovo atliktus Darbus, kurių Užsakovas neužsakė Sutartyje numatyta tvarka.
1.3. [bookmark: _Hlk31352480]Šiai Sutarčiai priskirtinas (-i) BVPŽ kodas (-ai): 45330000-9 Vandentiekio ir sanitarinių įrenginių įrengimo darbai. 
1.4. [bookmark: _Hlk24523296][bookmark: _Hlk35893333]Sutartis sudaryta viešojo pirkimo (EcoCost Nr.17259, CVP IS Nr. 2113462) “Avarinių situacijų likvidavimo vandentiekio, lietaus nuvedimo, šildymo ir nuotekų tinkluose darbai” pagrindu (toliau – Pirkimas).

2. KAINA IR SUTARTIES VERTĖ

2.1. [bookmark: _Ref398629149][bookmark: _Hlk31352547][bookmark: _Hlk31352507]Sutarties vertė be PVM yra 200000,00 EUR (du šimtai tūkstančių eurų, 00 ct). 21 % (dvidešimt vieno procento) PVM sudaro PVM  42 000,00 EUR (keturiasdešimt du tūkstančiai eurų, 00 ct). Sutarties vertė su PVM – 24 2000,00 EUR (du šimtai keturiasdešimt du tūkstančiai eurų, 00 ct). Į Darbų kainą yra įskaičiuotos visos su Darbų atlikimu susijusios išlaidos ir mokesčiai.
2.2. Šiai Sutarčiai taikoma mišri (fiksuoto įkainio, kintamo įkainio ir sutarties vykdymo išlaidų atlyginimo) kainodara, nustatyta laikantis Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos, patvirtintos Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo “, kuri detalizuota šioje Sutartyje ir Sutarties 1.4 punkte nurodyto Pirkimo sąlygose.
2.2.1. [bookmark: _Hlk64878785]Sutartyje nurodyta Darbų kaina (be PVM) bus apskaičiuojama šiais būdais:
1. Fiksuotas įkainis – taikomas Techninės specifikacijos 3 priede „Darbų įkainiai“ numatytiems darbams; 
      		2. Kintamas įkainis -  taikomas darbams, nenumatytiems Techninės specifikacijos 3 priede, tačiau tiesiogiai susijusiems su Darbais ir galintiems atsirasti dėl nenumatytų priežasčių, kurių bendra vertė negali viršyti 10% Sutarties vertės EUR be PVM, numatytos Sutarties 2.1. punkte. Įkainiai bus apskaičiuojami vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministerijos patvirtintomis Statinių statybos skaičiuojamosios kainos nustatymo rekomendacijomis., pagal UAB „Sistela“ sąmatinės programos „Sistela“ aktualų kainų lygį (pagal paskutinį Darbų kainos atnaujinimą sąmatos tvirtinimo dieną). Darbų kainos nustatymo taisyklės pagal sąmatinę programą „Sistela“. Nenumatyti darbai gali būti pradėti vykdyti tik suderinus raštu su Užsakovo atsakingu asmeniu už Sutarties vykdymą. Nenumatytų darbų kainos skaičiavimo taisyklės:
a)  darbo kodo ir darbų ir išlaidų parinkimas turi tiksliai atitikti reikalingo atlikti darbo akte apibrėžtą darbo specifiką;
b) papildomi kaštai, koeficientai, mokesčiai ir papildomos išlaidos skaičiuojami pagal sąmatinėje programoje nustatytą seką ir logiką;
c) kiekvienam atitinkamam darbui atlikti medžiagų, darbo užmokesčio ir mechanizmų sąnaudos ir kainos turi atitikti sąmatinės programos aktualų kainų lygį.
d) už suteiktas atstatomuosius remonto darbus apmokama pagal Sutartyje nurodytus Darbų įkainius  arba  iš anksto suderintą lokalinę sąmatą, sąmatą pateikiant įkainiui-resursui už visas medžiagas reikalingas remonto, avarijų likvidavimo ir kitiems darbams suteikti apmokama pagal pagrindžiančius trečiųjų šalių dokumentus (PVM sąskaitomis-faktūromis, įrodančiomis medžiagų įsigijimą į kuriuos negali būti įtrauktas Rangovo pelnas).
     3. Sutarties vykdymo išlaidų atlyginimas –  Užsakovas  Rangovui atlygina faktiškai patirtas išlaidas už leidimų, reikalingų Darbų vykdymui (pvz. žemės darbų vykdymui, kasimo darbams, išduodamiems leidimams ir pan.), gavimą, į kurias negali būti įtrauktas Rangovo pelnas, t. y. Užsakovas atlygins tik tas išlaidas, kurios bus patirtos pagal faktišką Rangovo pateiktą sąskaitą faktūrą, kaip numatyta Techninės specifikacijos 4.12.  ir 8.2. punktuose.
2.3. Fiksuoti įkainiai sutarties galiojimo laikotarpiu gali būti peržiūrimi.
2.3.1. bet kuri Sutarties Šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutartyje numatytų fiksuotų įkainių perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Sutarties sudarymo dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos), jeigu vartojimo prekių ir paslaugų kainų indekso (vartojimo prekės ir paslaugos) pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta Sutarties 2.3.3 punkte, padidėja arba sumažėja daugiau kaip 5 %. Atlikdamos perskaičiavimą, Šalys vadovaujasi Valstybės duomenų agentūros viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis arba kitų oficialių šaltinių duomenimis, iš kitos Šalies nereikalaujama pateikti oficialaus Valstybės duomenų agentūros ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo;
2.3.2. Šalys privalo susitarime dėl fiksuotų įkainių perskaičiavimo nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotus įkainius, perskaičiuotą pradinės Sutarties vertę;
2.3.3. nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę:
, kur
a – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo);
a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM);
k – pagal vartojimo prekių ir paslaugų kainų indeksą (vartojimo prekės ir paslaugos) apskaičiuotas statybos sąnaudų elementų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė apkaičiuojama pagal formulę: 
 (proc.), kur
Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai Šaliai datą naujausias paskelbtas vartojimo prekių ir paslaugų kainų indeksas (vartojimo prekės ir paslaugos);
Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų kainų indeksas (vartojimo prekės ir paslaugos). Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Sutarties sudarymo dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo;
2.3.4. skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ suapvalinamas iki dviejų skaitmenų po kablelio;
2.3.5. vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas; 
2.3.6. [bookmark: _Hlk68254630]Šalis, inicijuojanti Sutarties įkainių perskaičiavimą, informuoja kitą Šalį raštu apie pageidavimą perskaičiuoti įkainius ir pateikia įrodymus, pagrindžiančius Sutartyje nurodytų aplinkybių, suteikiančių teisę keisti Sutarties įkainius, egzistavimą;
2.3.7. įkainio perskaičiavimas taikomas tik tai Darbų daliai (tiems Darbams), kuri Užsakovo dar nebuvo apmokėta. Už Darbus, atliktus iki susitarimo dėl Darbų įkainių perskaičiavimo pasirašymo dienos, Užsakovas sumoka taikant iki tol galiojusius Darbų įkainius, o už Darbus, užsakytus po susitarimo pasirašymo dienos, Rangovui bus apmokama taikant naujus Darbų įkainius;
2.3.8. [bookmark: _Hlk35893905][bookmark: _Hlk125631444]perskaičiuoti įkainiai įforminami susitarimu prie šios Sutarties, pasirašomu abiejų Sutarties Šalių ir įsigalioja nuo susitarimo pasirašymo datos, jei susitarime nenumatyta kitaip.
2.4. Jeigu Sutarties galiojimo metu pasikeitus teisės aktams, pasikeistų PVM dydis, Sutarties kaina (įkainiai) be PVM dėl to nebus keičiama, t. y. Užsakovas mokės Rangovui už tinkamai pagal Sutartį atliktus Darbus kainą, kuri bus lygi sumai, gautai prie Sutartyje nurodytos Darbų kainos be PVM pridėjus PVM, apskaičiuotą pagal naujai patvirtintą mokesčio tarifą, nebent priimti teisės aktai numatytų kitaip.
2.5. Pirkimo dokumentuose bei Sutartyje nurodyti Darbų kiekiai orientaciniai, t. y. Užsakovas pasilieka teisę atsisakyti viso ar dalies Darbų kiekio, jeigu jis neturės pakankamo, nuo jo nepriklausančio finansavimo, arba Darbų ar jų dalies nereikės vykdant savo funkcijas, arba/ir dėl kitų priežasčių. Tokio atsisakymo atveju Užsakovas sumoka Rangovui už iki atsisakymo faktiškai atliktus Darbus.  
2.6. [bookmark: OLE_LINK4]Rangovas prisiima visą riziką dėl to, kad ne nuo Užsakovo priklausančių aplinkybių padidės su Sutarties ir (ar) Sutarties vykdymu susijusios išlaidos ir Rangovui Sutarties ir (ar) konkrečių užsakymų vykdymas taps sudėtingesnis (Rangovui padidės įsipareigojimų vykdymo kaina). Sutarties vertė jokiais atvejais nebus keičiama (išskyrus Sutartyje ar Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje numatytus atvejus). Įsipareigojimų vykdymo kainos padidėjimas nesuteikia Rangovui teisės sustabdyti Sutarties vykdymą ar atsisakyti Sutarties šiuo pagrindu.
2.7. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo 96 straipsniu, Sutarties pagrindu atliekamiems statybos darbams, kaip šie apibrėžti Lietuvos Respublikos statybos įstatymo 2 straipsnio 90 dalyje, taikomas atvirkštinis PVM apmokėjimas.





3. ATSISKAITYMO TVARKA

3.1. Atsiskaitymai atliekami už faktiškai tinkamai, laiku ir kokybiškai atliktus Darbus, o kai Darbai atliekami etapais – pasibaigus atitinkamam Darbų atlikimo etapui. 
3.2. Užsakovas turi teisę reikalauti Rangovą ištaisyti Darbų trūkumus ir defektus ir po Darbų perdavimo–priėmimo momento, jeigu vėliau nustatoma, jog Darbai neatitinka jiems keliamų reikalavimų.
3.3. Rangovas įsipareigoja pateikti Užsakovui elektroninę PVM saskaita faktūrą per 4 (keturias) darbo dienas nuo Darbų perdavimo, bet ne vėliau kaip iki kito mėnesio ketvirtos darbo dienos. Šalys susitaria, kad Darbų perdavimo faktą įrodančiais dokumentais bus laikomi Darbų perdavimo–priėmimo aktas, elektroninė PVM saskaita faktūra, kurioje detalizuojami atlikti Darbai, ar kitas Darbų perdavimo–priėmimo faktą patvirtinantis dokumentas (toliau – Perdavimo–priėmimo aktas). Rangovas turi užtikrinti, jog jog elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (toliau – Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standartas), būtų teikiamos Rangovo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros gali būti teikiamos tik naudojantis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis. Užsakovas elektronines sąskaitas faktūras priima ir apdoroja naudodamasis informacinės sistemos „SABIS“ priemonėmis, išskyrus jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju yra informacinės sistemos „SABIS“ pažeidimų, dėl kurių negalimas Užsakovo ir Rangovo bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis „SABIS“.  Tais atvejais, kai Darbų perdavimas grindžiamas Perdavimo–priėmimo aktu ar kitu Darbų perdavimo–priėmimo faktą patvirtinančiu dokumentu, Rangovas šiuos pasirašytus dokumentus per informacinę sistemą „SABIS“ privalo pateikti kartu su elektronine PVM saskaita faktūra. Mokėjimo dokumentai išrašomi išimtinai tik už Rangovo atliktus Darbus, kurių atžvilgiu Užsakovas neturėjo pretenzijų. Mokėjimo dokumentai už Darbus, kurių atžvilgiu Užsakovas turėjo pretenzijų, išrašomi tik po to, kai Rangovas ištaiso atliktų Darbų trūkumus ir Užsakovas priima ištaisytus Darbus atskiru Perdavimo–priėmimo aktu šioje Sutartyje nustatyta tvarka. Jei Darbai yra atliekami etapais, aukščiau nurodyta atsiskaitymo tvarka galioja kiekvienam Darbų atlikimo etapui.
3.4.  Rangovas, teikdamas elektroninę PVM sąskaitą faktūrą per “SABIS”, privalo atsidariusiame sistemos „Bendri duomenys“ langelyje, ties skiltimi „Pirkėjas“ užpildyti elektroninio pašto laukelį, jame nurodant Užsakovui pristatytas prekes, paslaugas ar darbus užsakiusio (kontaktinio) asmens, iš Užsakovo pusės, elektroninio pašto adresą. 
3.5.  Sistemoje “SABIS” nenurodžius ar netinkamai nurodžius kontaktinio asmens elektroninį paštą, pagal Sutarties 3.4. punkte nurodytą tvarką, PVM sąskaitos faktūros bus automatiškai grąžinamos Rangovui, su prašymu nurodyti ar nurodyti tinkamai, kontaktinio asmens elektroninį paštą.  
3.6. Rangovas pateiktame mokėjimo dokumente privalo nurodyti Užsakovui atliktus konkrečius darbus, Sutarties sudarymo datą ir Užsakovo suteiktą Sutarties numerį. 
3.7. Užsakovas už kokybiškai ir tinkamai atliktus Darbus sumoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sistemoje „SABIS“ gautos ir patvirtintos elektroninės PVM sąskaitos faktūros dienos Sutartyje numatyta tvarka. 
3.8. [bookmark: _Hlk36071817][bookmark: _Hlk36071942][bookmark: _Hlk36071930]Rangovui nesilaikant elektroninės PVM sąskaitos faktūros pateikimo terminų ir tvarkos, numatytos šioje Sutartyje ir (ar) teisės aktuose, gali būti sulaikomi mokėjimai. Toks mokėjimų sulaikymas nėra laikomas Sutarties sąlygų pažeidimu (t. y. nėra skaičiuojami delspinigiai).
3.9. Užsakovas turi teisę sulaikyti bet kokius mokėjimus pagal šią Sutartį, jeigu Rangovas neatlieka Sutartyje numatytų Darbų (arba jų dalies) arba juos atliko nekokybiškai, arba nepašalina atliktų Darbų trūkumų per šioje Sutartyje nustatytus terminus.

4. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI IR ATSAKOMYBĖ

4.1. Darbai turi būti vykdomi pagal atskirus Užsakovo užsakymus (toliau – Užsakymai), Techninėje specifikacijoje numatytose Darbų vykdymo vietose, nurodyta tvarka bei terminais. Darbai, pagal Užsakymus gali būti vykdomi 24 (dvidešimt keturis) mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo dienos, bet ne ilgiau iki bus nupirkta Darbų už Sutarties 2.1 punkte nurodytą sumą. 
4.1.1. Užsakymų teikimo tvarka ir terminai nurodyti Techninės specifikacijos 4 skyriuje.  Užsakymai Rangovui turi būti teikiami elektroniniu paštu: [nurodyti Rangovo elektroninį paštą] arba telefonu: [nurodyti Rangovo kontaktinį telefono numerį Užsakymams pateikti]. Rangovas neturi teisės vienašališkai keisti (tikslinti) ir (ar) atšaukti Užsakymo ar atsisakyti jį vykdyti. Užsakymas taip pat gali būti keičiamas (tikslinamas) abipusiu rašytiniu Šalių susitarimu.
4.2. Laiku neatlikęs Darbų ar neįvykdęs kitų šioje Sutartyje ar jos prieduose numatytų įsipareigojimų ar jų dalies, t. y. pažeidęs terminą daugiau kaip vieną dieną, įskaitant:
4.2.1. pasibaigus Darbų atlikimo terminui nurodytam Perdavimo - priėmimo akte), kai Rangovas vėluoja atlikti Darbus pagal Techninės specifikacijos 4.7 punktą; 
4.2.2. kai Rangovas vėluoja pašalinti Darbų trūkumus per Techninės specifikacijos 5.2. punkte nurodytą terminą; 
4.2.3. kai Rangovas per nurodytą terminą, nepašalinęs garantiniu laikotarpiu (Techninės specifikacijos punktas 5.3. p.) nustatytų trūkumų,
Užsakovui pareikalavus, Rangovas moka Užsakovui 0,02 % (dviejų šimtųjų procento) dydžio delspinigius nuo Užsakymo (vykdyto ir apmokėto Darbo) sumos (EUR be PVM) už kiekvieną uždelstą dieną, tačiau bet kokiu atveju ne mažiau kaip 30,00 EUR (trisdešimt eurų 00 ct) už vieną vėlavimo laikotarpį. Rangovui vėluojant atlikti Darbus daugiau nei 5 (penkias) darbo dienas, Užsakovas turi teisę apie tai iš anksto pranešęs Rangovui pirkti Darbus iš kito rangovo ir reikalauti tiesioginių nuostolių atlyginimo, įskaitant, bet neapsiribojant, kainų skirtumą, susidarantį Užsakovui įsigyjant trūkstamus Darbus iš trečiųjų asmenų. Atitinkamai Užsakovas turi teisę nutraukti šią Sutartį Sutarties 8.5 punkte numatyta tvarka.
4.3. Laiku neatvykus t. y. už vėlavimą vykdyti Techninės specifikacijos 4.6.1. p., 4.6.2.p., ir 4.6.3. punktuose nustatytus reikalavimus, pagal nurodytus terminus, Rangovas moka Užsakovui 100,00  EUR (vieno šimto eurų, 00 ct) dydžio baudą už kiekvieną uždelstą valandą. Laiku nepradėjus t. y. vėluojant pradėti vykdyti Darbus per Techninės specifikacijos 4.8. p. ir 4.10. punktuose. ir (ar) atlikti darbus per Techninės specifikacijos 4.11. punkte nustatytus reikalavimus, pagal nurodytus terminus, Rangovas moka Užsakovui 100,00 EUR (vieno šimto eurų, 00 ct) dydžio baudą už kiekvieną uždelstą vykdyti valandą.
4.4. [bookmark: _Hlk55764642]Laiku nesumokėjus už tinkamai atliktus Darbus, Užsakovas, Rangovui raštu pareikalavus, moka 0,02 % (dviejų šimtųjų procento) dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku neapmokėtų Darbų vertės.
4.5. Rangovas privalo visiškai atlyginti Užsakovo nuostolius, atsiradusius dėl netinkamo Darbų atlikimo ar Rangovui pažeidus kitus savo sutartinius įsipareigojimus. 
4.6. Užsakovas turi teisę už Rangovo padarytus nuostolius Užsakovo naudai priskaičiuotų delspinigių ir (ar) taikytinų baudų (toliau – Netesybos) dydžiu sumažinti pagal Sutartį Rangovui mokėtinas sumas, vienašališkai atlikdamas tarpusavio prievolių įskaitymą, t. y. Rangovo Užsakovui mokėtinas Netesybų sumas įskaitydamas į Užsakovo Rangovui mokėtiną atlyginimą už atliktus Darbus. Rangovui pagal Sutartį mokėtinos sumos yra sumažinamos ir tomis sumomis, kurias Užsakovas sumokėjo tretiesiems asmenims už Rangovo nekokybiškai ar ne laiku atliktų Darbų trūkumų pašalinimą. Apie atliktą įskaitymą Užsakovas raštu informuoja Rangovą.
4.6.1. Nustačius atliktų Darbų trūkumus, Užsakovas savo pasirinkimu turi teisę priimti atliktus Darbus, Akte nurodydamas trūkumus ir nustatyti terminą trūkumams pašalinti arba atsisakyti priimti Darbus ir nustatyti terminą trūkumams pašalinti (Techninės specifikacijos punktas 5.2. p.). Abiem atvejais Užsakovas turi teisę sustabdyti apmokėjimą iki trūkumai bus pašalinti.
4.7. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo įsipareigojimų pagal Sutartį vykdymo ir nuo pareigos atlyginti nuostolius. 
4.8. Darbų garantinis laikotarpis yra skaičiuojamas nuo galutinio Perdavimo–priėmimo akto pasirašymo dienos. Nustatomas garantinis terminas Darbams – 5 (penki) metai, paslėptų Darbų elementams – 10 (dešimt) metų, o nustačius šiuose elementuose tyčia paslėptų defektų – 20 (dvidešimt) metų. 
4.9. Rangovas prisiima visą atsakomybę už Darbams atlikti naudojamų medžiagų kokybę.
4.10. Rangovas įsipareigoja:
4.10.1.  nepažeisdamas terminų kokybiškai atlikti, užbaigti ir perduoti Užsakovui visus Sutartyje nurodytus Darbus ir (ar) ištaisyti defektus, nustatytus iki Darbų perdavimo Užsakovui ir (ar) per garantinį laikotarpį. Defektai turi būti ištaisyti per 3 (tris) darbo dienas iki Darbų  priėmimo – perdavimo akto pasirašymo, o trūkumus/defektus, atsiradusius per garantinį laikotarpį, Rangovas įsipareigoja ištaisyti per 5 (penkias) darbo dienas, nebent Šalys sutaria kitą defektų ištaisymo terminą. Laiku neištaisęs defektų, Rangovas moka Užsakovui 0,02 % (dviejų šimtųjų procento) dydžio delspinigius nuo Sutarties vertės už kiekvieną uždelstą ištaisyti defektus dieną;
4.10.2. Darbus atlikti pats arba šioje Sutartyje numatyta tvarka, pasitelkdamas trečiuosius asmenis, savo rizika bei sąskaita, rūpestingai bei efektyviai, pagal geriausius visuotinai pripažįstamus profesinius standartus ir gerąją praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias, vadovaudamasis Rangovo vykdomai veiklai taikomais reikalavimais;
4.10.3.  savo sąskaita pašalinti visus atliktų Darbų trūkumus;
4.10.4.  Darbus atlikti pagal projektinę dokumentaciją (jei taikoma) ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių Darbų atlikimą, reikalavimus; 
4.10.5. [bookmark: _Hlk36072140] visą Darbų atlikimo laikotarpį kaupti, pildyti, saugoti ir tvarkyti visus Rangovo pagal Sutartį privalomus parengti, pateikti ir jam vykdant Sutartį perduotus Darbų dokumentus, kitą dokumentaciją bei medžiagą. Rangovas atsako už parengtuose (užpildytuose) dokumentuose pateikiamų duomenų teisingumą ir atitiktį faktinėms aplinkybėms. Rangovas, praradęs, sunaikinęs ar sugadinęs Darbų dokumentaciją, privalo ją tinkamai atkurti ir atlyginti dėl to kilusius nuostolius;
4.10.6. [bookmark: _Hlk36072430] nedelsdamas informuoti Užsakovą apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Rangovui atlikti Darbus šioje Sutartyje ir jos prieduose nurodyta apimtimi, sąlygomis ir tvarka;
4.10.7.  užtikrinti darbų saugos ir sveikatos, gaisrinės saugos, aplinkos apsaugos reikalavimų gyvendinimą bei tinkamas darbo higienos sąlygas Darbų objekte, taip pat gretimos aplinkos bei gamtos ir nekilnojamųjų kultūros paveldo vertybių (jeigu tokių yra) apsaugą ir greta Darbų objekto gyvenančių, dirbančių, poilsiaujančių ir judančių žmonių apsaugą nuo Darbų sukeliamų pavojų, taip pat nepažeisti trečiųjų asmenų gyvenimo ir veiklos sąlygų visą statybos laikotarpį. Pažeidus šiame punkte numatytus reikalavimus, Rangovas įsipareigoja sumokėti Užsakovui 1 % (vieno procento) nuo Sutarties vertės dydžio baudą;
4.10.8.  užtikrinti, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys (jei Sutarties tinkamas įvykdymas yra susijęs su teise verstis atitinkama veikla);
4.10.9. [bookmark: _Hlk36072520] užtikrinti, kad Darbai būtų atliekami naudojant atitinkamiems Darbams atlikti būtiną ir kokybišką darbo įrangą, o taip pat užtikrinti pakankamą darbo įrangos kiekį. Darbams atlikti  naudojama darbo įranga turi būti saugi, tinkamai sertifikuota ir atitikti taikomus standartus; 
4.10.10. baigęs darbus sutvarkyti Darbų objekto teritoriją; 
4.10.11. vykdyti visus Užsakovo nurodymus, susijusius su Darbų atlikimu, neprieštaraujančius įstatymams ir (ar) šiai Sutarčiai;
4.10.12. laikytis nesąžiningos konkurencijos veiksmų draudimo ir nevykdyti veiksmų, kurie prieštarauja ūkinės veiklos sąžiningai praktikai bei geriems papročiams, kai tokie veiksmai gali pakenkti kitos Šalies galimybėms konkuruoti, įskaitant siūlymą Užsakovo darbuotojams nutraukti darbo sutartį ar nevykdyti visų ar dalies savo darbo pareigų, siekiant naudos sau ar padarant žalą Užsakovui;
4.10.13. užtikrinti, jog jo darbuotojai ir (ar) jo pasitelkti tretieji asmenys, vykdydami sutartinius įsipareigojimus Užsakovo teritorijoje, dėvėtų skiriamuosius spec. drabužius (aprangą) (jei taikoma) bei reikiamas apsaugos priemones (jei taikoma) ir laikytųsi Užsakovo teritorijoje esančiuose informaciniuose ženkluose nurodytų saugumo reikalavimų ir (ar) Užsakovo atstovų nurodymų. Neužtikrinus šio reikalavimo, Užsakovas pasilieka teisę neįleisti tokio reikalavimo nesilaikiusio asmens į sutartinių įsipareigojimų vykdymo vietą;
4.10.14. gavęs iš Užsakovo raštiškus prašymus (užsakymus) Darbams atlikti, turi parengti darbo projektus ir sąmatas, pagal Sutarties priede „Techninė specifikacija“ pateiktus darbų ir medžiagų įkainius, juos suderinti ir vykdyti per Sutartyje numatytus terminus;
4.10.15. kiekvienams užsakymui vykdyti skirti darbų vadovą (jei taikoma);
4.10.16. vykdydamas Darbus naudoti tik naujas, Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka sertifikuotas medžiagas, įrenginius ir gaminius, atitinkančius techninių specifikacijų reikalavimus, Lietuvos Respublikos ir Europos Sąjungos standartus ir normas;
4.10.17. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus ir pareigas, numatytus šioje Sutartyje, jos prieduose ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.
4.11. Rangovas patvirtina, kad turi visas licencijas, leidimus ir įgaliojimus vykdyti Darbus bei atitinka visus Sutarties priede „Techninė specifikacija“ nurodytus kvalifikacinius reikalavimus.
4.12. Rangovas patvirtina, jog šios Sutarties pasirašymo metu ir viso Sutarties vykdymo metu atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus kvalifikacinius reikalavimus. Jei Sutarties vykdymo metu paaiškėtų, jog Rangovo kvalifikacija nebeatitinka nustatytų reikalavimų ir Rangovas jų neištaiso per Sutartyje nurodytą terminą, tai bus laikoma esminiu Sutarties pažeidimu. 
4.13. Užsakovas įsipareigoja:
4.13.1. Rangovui sudaryti visas sąlygas, suteikti informaciją ar dokumentus, reikalingus tinkamai atlikti Darbus;
4.13.2. informuoti Rangovą apie bet kokius pastebėtus atliktų Darbų trūkumus ir pateikti kitas pastabas dėl Darbų kokybės ir (ar) Darbų atlikimo terminų bei kitų klausimų, susijusių su šios Sutarties nevykdymu ir (ar) netinkamu vykdymu, taip pat apie Rangovo darbuotojų Darbų atlikimo metu padarytą žalą;
4.13.3. laiku atsiskaityti su Rangovu už tinkamai, laiku ir kokybiškai atliktus Darbus pagal Sutarties sąlygas.
4.14. Užsakovas turi teisę:
4.14.1. tikrinti atliekamų Darbų atlikimo eigą, kiekį, kokybę ir medžiagų naudojimą;
4.14.2. atsisakyti priimti nekokybiškai ar ne laiku atliktus Darbus ar jų dalį;
4.14.3. reikalauti neatlygintinai ištaisyti netinkamai atliktų Darbų trūkumus arba pašalinti trūkumus trečiųjų asmenų pagalba Rangovo sąskaita, jeigu Rangovas nukrypsta nuo projekto, Šalių patvirtinto Darbų kalendorinio vykdymo grafiko (jeigu toks patvirtinamas) ir (arba) Darbus atlieka nekokybiškai, nesilaikydamas teisės aktų ir (arba) Sutarties reikalavimų;
4.14.4. reikalauti sustabdyti Darbus, jei Darbai atliekami nesilaikant šios Sutarties sąlygų, Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimų, kelia pavojų žmonių gyvybei, sveikatai, Užsakovo ir (ar) trečiųjų asmenų turtui ar aplinkai, taip pat esant grėsmei tokiai situacijai kilti ir (ar) nustačius avarijos grėsmę;
4.14.5. paprašyti pateikti medžiagų pavyzdžius jų techninėms savybėms patikrinti (pvz., patikrinamas kompiuterinio kabelio, kištukų, lizdų, charakteristikų atitikimas reikalaujamai kategorijai, naudojant atestuotą matavimo įrangą). 
4.14.6. Sutarties vykdymo metu prašyti Rangovo pateikti atitiktį aplinkosauginiams reikalavimams įrodančius dokumentus bei informaciją.
4.15. Jeigu Sutartimi Rangovas įsipareigojo parengti projektą, projekto autorinės teisės priklauso Užsakovui, kuris galės jį perduoti trečiosioms šalims ir kitaip naudoti jį ar jo dalį pagal poreikį. 
4.16. Užsakovas siekia, jog Darbai būtų atliekami darant kuo mažesnį poveikį aplinkai, kad Darbams atlikti būtų sunaudojama kuo mažiau gamtos išteklių, todėl Rangovas įsipareigoja Sutarties galiojimo laikotarpiu visą dokumentaciją (įskaitant, bet neapsiribojant, Šalių bendravimą, Priėmimo–perdavimo aktus ir (ar) kitą dokumentaciją) teikti ir pasirašyti tik elektroninėmis priemonėmis (telefonu, elektroniniu paštu ar kt.).
4.17. Rangovas įsipareigoja Darbų atlikimo metu susidariusias atliekas rūšiuoti ir atliekas, tinkamas perdirbti ar pakartotinai naudoti, perduoti turinčiam teisę tvarkyti atliekų tvarkytojui, o netinkamas perdirbti ar pakartotinai naudoti – utilizuoti specialiai tam skirtose vietose.
4.18. Viešasis pirkimas laikomas žaliuoju, kadangi viešojo pirkimo objektas atitinka Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d įsakymu. Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo “(toliau – Aprašas) XII skyriaus 15.2. papunktyje nurodytus reikalavimus.
[bookmark: _Hlk36072551]



5. RANGOVO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBTIEKIMAS), JUNGTINĖ VEIKLA

5.1. [bookmark: _Hlk79399228]Bet kokie fiziniai ar juridiniai asmenys, kuriuos Rangovas pasitelkia šiai Sutarčiai vykdyti, neatsižvelgiant į tai, kokie teisiniai ryšiai sieja šiuos asmenis su Rangovu, yra laikomi Rangovo subtiekėjais. Šių asmenų veiksmai vykdant Sutartį Rangovui sukelia tokias pačias pasekmes, kaip jo paties veiksmai. Rangovas Sutarčiai vykdyti pasitelkia šiuos trečiuosius asmenis (subtiekėjus):

	Subtiekėjo pavadinimas ir rekvizitai
	Sutarties dalis, kuriai pasitelkiamas subtiekėjas

	Subtiekėjo pavadinimas ir rekvizitai

	Sutarties dalis, kuriai pasitelkiamas subtiekėjas




5.2. [bookmark: _Hlk79399234]Rangovas Sutarčiai vykdyti turi pasitelkti tik tuos subtiekėjus, kurie numatyti Rangovo pasiūlyme. Jeigu Rangovas šioje Sutartyje numatytiems Darbams vykdyti nori samdyti kitą, nei nurodyta pasiūlyme, subtiekėją, jis privalo prieš tai Užsakovui įrodyti jo patikimumą ir gebėjimą vykdyti paskirtas funkcijas, gauti raštišką Užsakovo sutikimą dėl pasirinkto subtiekėjo bei pateikti subtiekėjo dokumentus, pagrindžiančius atitikimą Pirkimo sąlygose subtiekėjams nustatytiems reikalavimams. Už subtiekėjo atliktų darbų kokybę atsako Rangovas. Rangovas visada bus atsakingas už Sutarties vykdymą, įskaitant subtiekėjams perduodamos vykdyti Sutarties ir (ar) Sutarties dalies kokybę ir padarytą žalą. Tuo atveju, jei Rangovas Sutarties vykdymo metu savo sutartiniams įsipareigojimams vykdyti pasitelkia kitus nei Rangovo pasiūlyme pirkimui nurodytus subtiekėjus, Rangovas pasiūlyme Pirkimui nurodytus subtiekėjus pakeičia be Užsakovo žinios arba jeigu Rangovas, savo pasiūlyme nenurodęs apie ketinimą pasitelkti subtiekėjus, pasitelkia subtiekėjus be Užsakovo raštiško sutikimo, Rangovas moka Užsakovui 5 % (penkių procentų) nuo Sutarties vertės dydžio baudą bei Užsakovui pareikalavus, nedelsdamas privalo atsisakyti tokio subtiekėjo paslaugų.
5.3. [bookmark: _Hlk79399242]Subvykdymas nesukuria sutartinių santykių tarp Užsakovo ir subtiekėjo. Rangovas atsako už savo subtiekėjų veiksmus ar neveikimą. Užsakovo sutikimas, kad sutartiniams įsipareigojimams vykdyti būtų pasitelkiamas subtiekėjas, neatleidžia Rangovo nuo jokių jo įsipareigojimų pagal Sutartį.
5.4. Atsiradus poreikiui keisti jungtinės veiklos sutartyje nurodytus partnerius kitais (jeigu Darbai atliekami pagal jungtinės veiklos sutartį), jungtinės veiklos partneriai privalo įvykdyti visas toliau nurodytas sąlygas: 
5.4.1.  pateikti Užsakovui šiuos dokumentus:
5.4.1.1.  pasiliekančio (-ių) jungtinės veiklos partnerio (-ių) prašymą dėl jungtinės veiklos partnerio (-ių) keitimo;
5.4.1.2.  pasitraukiančio (-ių) jungtinės veiklos partnerio (-ių) prašymą pasitraukti iš jungtinės veiklos sutarties partnerių ir perduoti visus įsipareigojimus pagal jungtinės veiklos sutartį naujam (-iems) / pasiliekančiam (-iems) jungtinės veiklos partneriui (-iams);
5.4.1.3.  naujo (-ų) / pasiliekančio (-ių) jungtinės veiklos partnerio (-ių) raštišką sutikimą (-us) pakeisti pasitraukiantį (-ius) jungtinės veiklos partnerį (-ius) bei prisiimti visus pasitraukiančio (-ių) jungtinės veiklos partnerio (-ių) įsipareigojimus pagal jungtinės veiklos sutartį bei naujo (-ų) / pasiliekančio (-ių) jungtinės veiklos partnerio (-ių) kvalifikaciją pagrindžiančius dokumentus (jei taikoma);
5.4.2.  įrodyti Užsakovui naujo (-ų) / pasiliekančio (-ių) jungtinės veiklos partnerio (-ių) patikimumą ir gebėjimą vykdyti paskirtas funkcijas; 
5.4.3.  gauti Užsakovo rašytinį sutikimą keisti jungtinės veiklos partnerius;
5.4.4.  pateikti Užsakovui naujos jungtinės veiklos sutarties ar esamos jungtinės veiklos sutarties pakeitimo kopiją, kurioje pasiliekančio (-ių) jungtinės veiklos partnerio (-ių) įsipareigojimai išliks tokie patys kaip ir ankstesnėje jungtinės veiklos sutartyje, o naujas (-i) / pasiliekantis (-ys) jungtinės veiklos partneris (-iai) perims visus pasitraukiančio (-ių) jungtinės veiklos partnerio (-ių) įsipareigojimus pagal ankstesnę jungtinės veiklos sutartį.
5.5. Šiai Sutarčiai gali būti taikoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė, kuri įgyvendinama šia tvarka:
5.5.1. [bookmark: _Hlk79399280] šiai Sutarčiai gali būti taikoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybė, kuri įgyvendinama šia tvarka: Užsakovas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 88 straipsnio 4 dalyje numatytos informacijos gavimo raštu dienos informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Užsakovui. Tais atvejais, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir jo subtiekėjo. Šioje sutartyje nurodoma Rangovo teisė prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams, tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į Pirkimo dokumentuose ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus;
5.5.2. [bookmark: _Hlk79399288] subtiekėjas, prieš pateikdamas sąskaitą Užsakovui, turi ją suderinti su Rangovu. Suderinimas laikomas tinkamu, kai subtiekėjo išrašytą saskaita faktūrą raštu patvirtina atsakingas Rangovo atstovas, kuris yra nurodytas trišalėje sutartyje. Užsakovo atlikti mokėjimai subtiekėjui pagal jo pateiktas sąskaitas faktūras atitinkamai mažina sumą, kurią Užsakovas turi sumokėti Rangovui pagal Sutarties sąlygas ir tvarką. Rangovas, išrašydamas ir pateikdamas sąskaitas faktūras Užsakovui, atitinkamai į jas neįtraukia subtiekėjo tiesiogiai Užsakovui pateiktų ir Rangovo patvirtintų sąskaitų faktūrų sumų;
5.5.3. [bookmark: _Hlk79399295] tiesioginis atsiskaitymas su subtiekėju neatleidžia Rangovo nuo jo prisiimtų įsipareigojimų pagal Sutartį. Nepaisant nustatyto galimo tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju, Rangovo Sutartimi numatytos teisės, pareigos ir kiti įsipareigojimai nepereina subtiekėjui;
5.5.4. [bookmark: _Hlk79399302] jei dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju faktiškai nesutampa Rangovo ir subtiekėjo mokėtinos sumos, atsakomybė prieš Užsakovą tenka Rangovui ir neatitikimai pašalinami Rangovo sąskaita;
5.5.5.  atsiskaitymai su subtiekėju atliekami trišalėje sutartyje nustatyta tvarka, atsižvelgiant į Sutartyje nustatytą kainodarą ir atsiskaitymo tvarką. Su subtiekėjais gali būti atsiskaitoma tik po to, kai visiškai atlikti visi šioje Sutartyje nurodyti Darbai atitinkamai pagal pasirašytus aktus.
5.6. Šiame skyriuje numatytų Rangovo įsipareigojimų nesilaikymas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 

6. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)

6.1. [bookmark: _Hlk36072939][bookmark: _Hlk36072923]Šalys neatsako už iš dalies ar visiškai prisiimtų įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos aplinkybių (force majeure). Šalys turi teisę susitarti dėl sutartinių įsipareigojimų sustabdymo, Darbų atlikimo termino ar Sutarties galiojimo termino pratęsimo nenugalimos jėgos aplinkybių (force majeure) galiojimo laikotarpiu. 
6.2. [bookmark: _Hlk144717144]Nenugalimos jėgos aplinkybėmis (force majeure) laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“. Nustatydamos nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes, Šalys vadovaujasi Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės liudijančių pažymų išdavimo tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės liudijančių pažymų išdavimo tvarkos aprašo patvirtinimo“.

7. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

7.1.  Sutarčiai taikomas Sutarties įvykdymo užtikrinimas (toliau – Garantas).
7.2. [bookmark: _Hlk24535212]Sutarties įvykdymas bei Rangovui Sutarties pagrindu taikomos Netesybos už prievolių pagal Sutartį neįvykdymą ar netinkamą vykdymą turi būti užtikrintos Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto banko garantija ar draudimo bendrovės laidavimo raštu (pateikiant jį kartu su laidavimo draudimo liudijimo (poliso) kopija. Rangovas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos turi pateikti Užsakovui 5 % (penkių procentų) nuo bendros Sutarties vertės dydžio Garantą bei visus jį lydinčius dokumentus (originalus), kurie turi galioti visą Sutarties galiojimo terminą ir 1 (vieną) mėnesį po Sutarties pasibaigimo. 
7.3. Garante turi būti nurodyta, kad Garanto davėjas besąlygiškai ir neatšaukiamai įsipareigoja sumokėti Užsakovui ne didesnę nei Garante nurodytą sumą per 7 (septynias) darbo dienas nuo pirmo raštiško Užsakovo pranešimo Garanto davėjui apie Rangovo Sutartyje nustatytų prievolių pažeidimą, dalinį ar visišką jų nevykdymą ar netinkamą vykdymą. Garanto davėjas neturi teisės reikalauti, kad Užsakovas pagrįstų savo reikalavimą.
7.4. Šalims pratęsus Sutartį, Rangovas privalo ne vėliau kaip likus 5 (penkioms) darbo dienoms iki Garanto galiojimo pabaigos pateikti Užsakovui Sutarties 7.3 punkto sąlygas atitinkantį naują Garantą arba pratęsti esamą. Rangovui neįvykdžius šiame punkte nurodyto įsipareigojimo, tai laikoma Sutarties pažeidimu, kurio pagrindu Užsakovas turi teisę panaudoti galiojantį Sutarties Garantą visa apimtimi. Užsakovui panaudojus esamą Sutarties Garantą, Rangovas privalo įvykdyti įsipareigojimus, nurodytus Sutarties 7.5 punkte.
7.5. Užsakovui panaudojus dalį ir (ar) visą Garantą, Rangovas įsipareigoja ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas pateikti atnaujintą arba naują Sutarties 7.3 punkto sąlygas atitinkantį Garantą visai Garanto apimčiai. Rangovui neįvykdžius šiame punkte arba Sutarties 7.4 punkte numatyto įsipareigojimo, Rangovas moka Užsakovui 5 % (penkių procentų) nuo Sutarties maksimalios vertės dydžio baudą, o Užsakovas įgyja teisę nutraukti Sutartį neatlyginant Rangovo patirtų nuostolių.
7.6. Rangovas kartu su draudimo bendrovės laidavimo raštu privalo pateikti ir Garanto apmokėjimą patvirtinantį dokumentą. Jeigu Rangovas už draudimo bendrovės laidavimą moka dalimis, Rangovas privalo Užsakovui pateikti dalinius apmokėjimus patvirtinančius dokumentus draudimo liudijime numatytais terminais. Už šiame punkte numatytų įsipareigojimų nevykdymą Rangovas moka Užsakovui 0,05 % (penkių šimtųjų procento) dydžio delspinigius nuo Sutarties vertės už kiekvieną uždelstą dieną.
7.7. Užsakovas grąžina Rangovui Garantą (jei buvo pateiktas popierinis originalas) ne vėliau kaip per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Rangovo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo dienos ir Rangovo prašymo gavimo.
7.8. Šiame skyriuje numatytų Rangovo įsipareigojimų nesilaikymas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.

8. SUTARTIES ĮSIGALIOJIMAS, KEITIMAS IR PASIBAIGIMAS

8.1. [bookmark: _Hlk62138841]Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys ir Rangovas pateikia Sutarties sąlygas atitinkantį Garantą bei galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba Sutarties nutraukimo (priklausomai nuo to, kuri sąlyga įvyksta anksčiau). Visais atvejais, Sutartis galioja ne ilgiau kaip 24 (dvidešimt keturis) mėnesius, įskaitant galutinio apmokėjimo, už atliktus Darbus, terminą. 
8.2. Užsakymo Darbų atlikimo terminas gali būti pratęstas abipusiu Šalių susitarimu 1 (vieną) kartą 2 (dviejų) mėnesių laikotarpiui. 
8.3. Šalys turi teisę nutraukti šią Sutartį raštišku Šalių sutarimu.
8.4. Užsakovas bet kuriuo metu turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį prieš 10 (dešimt) darbo dienų raštu pranešęs apie tai Rangovui. Tokiu atveju Rangovui sumokama tik už kokybiškai faktiškai iki Sutarties nutraukimo dienos atliktus Darbus ir jokios kitos pareigos Užsakovui neatsiranda, įskaitant, bet neapsiribojant, Užsakovas neturi mokėti Rangovui jokių kitų sumų ir (ar) mokėjimų. 
8.5. Užsakovas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, prieš 5 (penkias) kalendorines dienas raštu apie tai įspėjęs Rangovą, nutraukti Sutartį, o Rangovas privalo sumokėti Užsakovui 10 % (dešimties procentų) dydžio baudą nuo bendros Sutarties kainos, jeigu Rangovas iš esmės pažeidė Sutartį. Rangovo padarytas Sutarties pažeidimas laikomas esminiu, kai:
8.5.1.  atlikti Darbai neatitinka Sutartyje ir (ar) konkrečiame užsakyme numatytų reikalavimų ir Rangovas neištaiso Darbų trūkumų per Sutartyje numatytą terminą;
8.5.2. [bookmark: _Hlk24545188] Rangovas pažeidžia Darbų atlikimo terminus;
8.5.3.  Rangovo kvalifikacija tapo nebeatitinkančia šios Sutarties reikalavimų ir šie neatitikimai nebuvo ištaisyti per 14 (keturiolika) dienų nuo kvalifikacijos tapimo neatitinkančia dienos;
8.5.4.  kitais Sutartyje numatytais atvejais.
8.6. Bet kuri Šalis turi teisę vienašališkai, nesikreipdama į teismą, nutraukti šią Sutartį, apie tai raštu įspėjusi kitą Šalį prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, jei kita Šalis bankrutuoja arba yra likviduojama, sustabdo ūkinę veiklą arba kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija.
8.7. Rangovas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį, apie tai raštu įspėjęs Užsakovą prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, jei Užsakovas nevykdo savo įsipareigojimų pagal Sutartį, kai dėl konkrečių savo įsipareigojimų nevykdymo Užsakovas ne mažiau kaip du kartus buvo įspėtas.
8.8. Užsakovas be išankstinio įspėjimo vienašališkai, prieš 5 (penkias) kalendorines dienas raštu apie tai įspėjęs Rangovą, nutraukia Sutartį Lietuvos Respublikos Vyriausybei nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nustatyta tvarka priėmus sprendimą, patvirtinantį, kad Sutartis neatitinka nacionalinio saugumo interesų. Tokiu atveju Rangovui yra sumokama tik už kokybiškai faktiškai iki Sutarties nutraukimo dienos atliktus Darbus ir jokios kitos pareigos Užsakovui neatsiranda, įskaitant, bet neapsiribojant, Užsakovas neturi mokėti Rangovui jokių kitų sumų ir (ar) mokėjimų.
8.9. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nuostatomis.

9. GINČŲ SPRENDIMAS

9.1. Šalys susitaria, kad visi ginčai, nesutarimai, reikalavimai ir (ar) pretenzijos, kylantys iš šios Sutarties ir (ar) susijusios su ja, jos vykdymu, nutraukimu ir (ar) pažeidimu, taip pat dėl skirtingo Sutarties nuostatų aiškinimo, bus Šalių sprendžiami derybų būdu.
9.2. Šalims nepavykus išspręsti ginčų / nesutarimų, reikalavimų ir (ar) pretenzijų derybų būdu per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo ginčų, nesutarimų, reikalavimų ir (ar) pretenzijų atsiradimo dienos, jie bus sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose, esančiuose Kauno mieste, teisės aktų nustatyta tvarka. 

10. KONFIDENCIALUMAS

10.1. Sutarties vykdymo metu vienos Šalies kitai Šaliai tiek sąmoningai, tiek atsitiktinai atskleista informacija, kurią atskleidusi Šalis įvardino kaip konfidencialią arba kuri pagal jos pobūdį turėtų būti laikoma konfidencialia, laikoma konfidencialia informacija ir ją gavusi ar su ja susipažinusi Šalis įsipareigoja jos neatskleisti tretiesiems asmenims ir (arba) nenaudoti jos jokiems kitiems tikslams, išskyrus kiek tai yra reikalinga šiai Sutarčiai vykdyti. Kilus abejonių, ar Šalies pateikta informacija turėtų būti laikoma konfidencialia, ją gavusi Šalis laikys tokią informaciją konfidencialia, nebent ją atskleidusi Šalis nurodytų kitaip. 
10.2. Šalys įsipareigoja jokiais būdais be Šalies, kuriai priklauso konfidenciali informacija, sutikimo neatskleisti konfidencialios informacijos jokiems tretiesiems asmenims, išskyrus savo kontrahentus, konsultantus ir kitus asmenis tiek, kiek tai yra reikalinga Sutarčiai vykdyti. Šis įsipareigojimas galioja tiek šios Sutarties galiojimo metu, tiek ir neterminuotai po šios Sutarties pasibaigimo.
10.3. Šalių įsipareigojimai, susiję su asmens duomenų apsauga:
10.3.1.  abi Šalys yra asmens duomenų valdytojai, kurie tvarko savo darbuotojų asmens duomenis teisėto intereso ir sudarytos darbo sutarties pagrindu;
10.3.2.  tvarkydamos asmens duomenis, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos įstatymais, Europos sąjungos teisės aktais bei Sutartyje nurodytais asmens duomenų tvarkymo reikalavimais;
10.3.3.  Šalys susitaria, jog Sutartimi perduodami Šalių atstovų (vadovų, įgaliotų asmenų ar darbuotojų) asmens duomenys ir (ar) kiti asmens duomenys, kurie bet kuriai iš Šalių tampa žinomi vykdant sutartinius įsipareigojimus, yra naudojami tik tam, kad būtų galima sudaryti ir vykdyti Sutartį, išskyrus atvejus, kai asmens duomenys reikalingi teisėtiems Šalių tikslams ir (ar) taikomai teisinei prievolei vykdyti. Šalys negali tvarkyti asmens duomenų bet kokiu kitu nei Sutartyje nurodytu tikslu;
10.3.4.  Šalys įsipareigoja taikyti technines ir organizacines priemones užtikrinančias tvarkomų asmens duomenų apsaugą;
10.3.5.  turėti prieigą prie asmens duomenų ir juos tvarkyti gali tik tie Šalių darbuotojai arba atstovai, kuriems prieiga prie asmens duomenų būtina, siekiant vykdyti sutartinius įsipareigojimus ir kurie yra įsipareigoję užtikrinti tvarkomų asmens duomenų konfidencialumą;
10.3.6.  Šalys įsipareigoja nedelsdamos informuoti viena kitą apie asmens duomenų saugumo pažeidimus bei užtikrinti duomenų subjektų teises;
10.3.7.  asmens duomenų saugumo pažeidimo atveju ar Šaliai pagrįstai įtariant tokį pažeidimą, tokia Šalis nedelsdama, tačiau bet kokiu atveju ne vėliau nei per 24 val. po to, kai sužinojo apie tai, raštu informuos kitą Šalį ir pateiks informaciją apie galimo pažeidimo pobūdį, Šalies atstovo kontaktinius duomenis, aprašytas pažeidimo pasekmes ir priemonių, kurių ėmėsi, kad būtų pašalintas pažeidimas, sąrašą; 
10.3.8. jei Šaliai kyla nuostoliai dėl kitos Šalies kaltų veiksmų ir (ar) neveikimo tvarkant asmens duomenis, kaltoji Šalis privalo atlyginti kitos Šalies ir duomenų subjektų patirtus nuostolius;
10.3.9. Šalys pasilieka teisę bet kuriuo metu sudaryti atskirą rašytinį susitarimą dėl asmens duomenų tvarkymo, siekdamos užtikrinti atitiktį 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentui (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB. 

11. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

11.1. Vykdydamos Sutartį, Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos teisės aktais.
11.2. Šalių adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimo atveju Šalys įsipareigoja apie tai viena kitai pranešti per 3 (tris) darbo dienas nuo atitinkamo pasikeitimo dienos. Nepranešusioji Šalis atlygina visus dėl nepranešimo atsiradusius nuostolius ir prisiima su nepranešimu susijusią riziką.
11.3. [bookmark: _Hlk30514783][bookmark: _Hlk79399557]Esant prieštaravimų tarp Sutarties ir Sutarties priedo „Techninė specifikacija“, Šalys turi vadovautis Sutarties priedu „Techninė specifikacija“. Esant prieštaravimų tarp Sutarties ir kitų jos priedų, Šalys turi vadovautis Sutartimi. 
11.4. Visa informacija, įspėjimai ar pranešimai, susiję su šia Sutartimi, privalo būti raštiški ir turi būti siunčiami elektroniniu paštu. Pranešimai, išsiųsti elektroniniu paštu yra laikomi gautais jų išsiuntimo dieną arba kitą darbo dieną, jeigu išsiuntimo diena buvo ne darbo diena arba jeigu elektroninis laiškas buvo išsiųstas pasibaigus darbo valandoms (po 17 val.). 
11.5. Šalys skiria savo atstovus Sutarties vykdymo kontrolės ir ryšių palaikymo tikslais. Nurodytasis Užsakovo atsakingas asmuo, be kita ko, turi teisę raštu duoti Rangovo atsakingam asmeniui privalomus su Sutarties vykdymu susijusius nurodymus, pasirašyti sąskaitas faktūras ir kitus su Sutarties vykdymu susijusius dokumentus (išskyrus susitarimus dėl Sutarties pratęsimo, pakeitimo ir pan.). Visi su Sutarties vykdymu susiję pranešimai gali būti siunčiami šių atstovų kontaktiniais duomenimis:
11.5.1. Užsakovo už šios Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – pareigos, vardas, pavardė, telefono numeris, elektroninio pašto adresas;
11.5.2. Užsakovo atstovas, atsakingas už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatyme nustatyta tvarka – Vyresnysis viešųjų pirkimų specialistas, Kęstutis, Kliopovas, tel. +370 610 19 326, elektroninio pašto adresas kestutis.kliopovas@ktu.lt ;
11.5.3. Rangovo už šios Sutarties vykdymą atsakingas asmuo – pareigos, vardas, pavardė, tel. telefono numeris, elektroninio pašto adresas.
11.6. Sutartyje nurodytos baudos, delspinigiai ir Garanto dydis skaičiuojami nuo sumų be PVM.
11.7. Sutartis pasirašoma kvalifikuotais elektroniniais parašais. Pasirašytą Sutartį elektroniniu formatu gaus kiekviena Sutarties šalis. 

12. SUTARTIES PRIEDAI

12.1. Priedas Nr. 1 – Techninė specifikacija; 
12.2. Priedas Nr. 2 – Rangovo pasiūlymas.

13. ŠALIŲ REKVIZITAI

	Užsakovas: 
	Rangovas:

	
	

	VšĮ Kauno technologijos universitetas 
	Rangovo pavadinimas

	Juridinio asmens kodas 111950581
	Juridinio asmens kodas 

	PVM mokėtojo kodas LT119505811
	PVM mokėtojo kodas

	K. Donelaičio g. 73, LT-44249 Kaunas
	Rangovo buveinės adresas
	

	Tel. +370 (37) 300 000, 300 421
	Tel. 
	

	El. paštas: ktu@ktu.lt
	El. paštas:
	

	A.s. LT97 7300 0101 3010 7320
	A.s. 
	

	Swedbank, AB, bankas
	Banko pavadinimas
	

	
Užsakovo vardu:
	
Rangovo vardu:
	

	
	
	

	____________________________

Sutarties pasirašymo data: 


	____________________________ A.V.
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